20 Pietro Mascagni: Voi lo sapete, o mamma (Cavalleria rusticana)

Voi lo sapete, 0 mamma, You know it, oh mother,

prima d’andar soldato before he became a soldier,
Turiddu aveva a Lola Turiddu swore to Lola

eterna fe giurato. eternal fidelity.

Torno, la seppe sposa; He returned and found her married;
€ con un NUOvVo amore and with a new love

volle spegner la famma he sought to extinguish the flame
che gli bruciava il core: that burned in his heart:

m’amo, I'amai, ah! he loved me, I loved him, ah!
Quell’invidia d’ogni delizia mia, She, envious of my happiness,

del suo sposo dimentica, forgetting of her husband,

arse di gelosia. burned with jealousy.

Me I'ha rapito. She took him from me.

Priva dell’'onor mio rimango: Dishonoured I remain:

Lola e Turiddu s’amano, Lola and Turiddu love each other,
io piango, io piango! I weep, I weep!
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